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©Magazine
Teva Pharmachemie: Goed zijn, beter worden

Pharmachemie

Nieuw

Teva

Quality is in my hands



Teva Pharmachemie’s R&D afdeling 
ontwikkelt producten voor allerlei 
landen. Ook voor Japan zijn we hard 
aan het werk. Af en toe moet er ver-
gaderd worden. Dat lijkt niet zo in-
gewikkeld, je praat elkaar bij over de 
projecten en maakt afspraken over 
het vervolg. Vergis je niet! 

Er komt meer bij kijken dan 
de vergadertechnieken die we 
gewend zijn. De Japanse gebruiken spelen 
een grote rol. Als je de Japanse cultuur niet 
kent, kun je goed de plank misslaan. Om wegwijs 
te worden in de Japanse mores gingen de Japan-projectmedewerkers 
naar een cursus. 

Nederlanders staan vaak bekend om hun directheid. Wees maar 
duidelijk dan ontstaan er geen misverstanden. Japanners zijn wat 
tactischer en proberen directe kritiek te vermijden. Zeker voor een 
groep vindt men dat heel vernederend. Je moet veel meer tussen 
de regels door lezen om iemand te begrijpen. Als een Japanner ‘ja’ 
zegt betekent het ‘ik moet eerst overleggen met mijn baas’ en een 
‘misschien’ betekent vaak gewoon ‘nee’.  

Bij een toiletbezoek houden wij juist onze schoenen aan. 
Niet doen in Japan! Dat vinden ze erg onhygiënisch. 
In een restaurant trek je eerst je eigen schoenen uit 
en wisselt deze voor restaurantslippers. Bij het toilet 
verwissel je deze weer voor toiletslippers. Deze 
staan klaar voor je in het restaurant. Overigens 
meestal in één maat, dus niet zoals wij het 
kennen van de bowlingbaan.

Het bezoeken van 
bars is onderdeel 
van het 

netwerken. Je denkt 
misschien dat je een 

beschaafde indruk maakt door 
je niet teveel te buiten te gaan aan 
drank. Je moet het maar weten, in 
Japan moet je een goede reden hebben 
om geen alcohol te drinken. Ook op 
Karaoke zijn ze dol. 

Wist je dat een visitekaartje voor Japanners symbool staat 
voor je ziel? Dat stop je dus niet ruwweg, ongelezen in 
je zak. Zo zijn er nog talloze voorbeelden van voor ons 
onbekende gebruiken. De Japan-medewerkers hebben 
in ieder geval een boeiende cursus gehad en we hopen 
natuurlijk dat het zal helpen bij de vorderingen van de 
projecten.

Else van de Poel

Dol op karaoke
r&d medewerkers op cursus Japanse cultuur
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